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Ymancovkuu oeporcasnuil nedazo2ivnuil ynisepcumem
imeni Ilaena Tuuunu

Y cmammi oocniooceno gynxyionysanusn konyenmy BITEP y mexcmax yKpaincbKux
HapOOHUX 3aMO8JIsIHb. Busnaueno ocobnusocmi eupasicenns ma QYHKYIOHYBAHHA YbO2O
KOHYenmy 8 3aMOGIAHHAX piZHuX memamuunux 2pyn. Oxapakmepuszo8ano MOHI 3acobu,
aAKumu gopmyemocs cemanmuune HanogHenHs konyenmy BITEP. Moena xapmuna ceimy,
8I003epKano4U 0COOIUBOCII NEBHOI NIH2BOKYIbMYPU, 30epicae VAGIeHH S, SAKI NPUMAMAHHI
cycninbemgy. OOHUM 13 KNI0YOBUX KOHYENMi8 YKPAiHCbKOI emHOKYIbmypU € 1eKcema eimep,
y AKiu peanizyemvcsi YHigepcanvHa ma HayionanvHa cneyugika. Kowmyenm BITEP
CMAaHo8UMyb  (ppacmenm MOBHOI KapmuHu cimy yKpainyie, 30epicac pe3yibmamu
Ni3HABANLHOI  OiIbHOCMI, 8I003ePKANIOE  APXEMUNHI  VSGIeHHS MEeHMANIbHOI MOOel.
Emouyiiina oyinka éimpy 6 mexkcmax YKpaiHCbKUX 3aMO61AHb € AMOI8ANIEHMHOI0. 3 00HO20
OOKY, 8imep OCMUCTIOEMbCA SIK NOMIYHUK, d 3 [HUWO020 — AK Hebe3neyHa, HeKeposana Cuid.
30ebinbuioco konyenm BITEP gepbanizyemvbcs 6 mekcmax 3amMosisiHb 610 000, 6i0 YKYCy
3mii, a 1020 memaghopuuHi 0COOIUBOCMI MAPKYIOMbCA enimemamu, Wo Mauoioms CYMHI
obpa3zu. Jlexcema éimep acoyitoemucs 3 NOCMIUHOK XAPAKMeEPON02IYHOI0 03HAKOIO OYUHUL.
Enimemu 31emeopnuii, OYUHUIl KOHKpemu3yiomv, YMOUYHIOIOMb CEMAHMUKY 6Iimp)y.
Bepoanizamopamu xouyenmy BITEP € nexcemu Ha nosHaweHnHs pyxy, wacy i npocmopy. ¥
MeKCmax YKPAiHCbKUX HAPOOHUX 3AMOGIAHb JleKceMy 6Imep CYNPOB8OOICYE HUCTI08A
cumeonixa. llepconighikayia eimpy peanizyemuvcs y 36epmMAaHHAX, LIIOCMPYIOYU 38 30K 3
Mighonoemuunorw ceidomicmioo Hawux npeokie. 3eepmanHs 00 GIMpPY € HeGi0 EMHUM
e1eMeHmMoM PopMyau 3aKTUHAHHSA, AKA NPOSGTISIEMbCS 8 AKMAX NPOXAHHS, BUMO2U YU HAKA3).
Dopmyny obepicanus abo HeOONyujeHHsi NpeocCmasisioms 3aMOGIAHHA, 6 AKUX NOpso 3
JleKcemoio gimep npucymui 0i€cio8d 3 «OXOPOHHOI0» CEMAHMUKOIO0, IK-OM. CRACU, COXPAHU,
oxoponaiime. Popmyna 6iOCUNAHHA YMEOPEHA 3a OO0NOMO2010 OIECNI08A Y HAKA3080MY
cnocobi ma 0bcmaguru Micys i € nPOOYKMUBHOI Y 3aMOBIAHHAX, 0€ X80P0y 8I0CUNAIOMb 3d
simpom i 3a oumom. Cnogecui hopmyau mexcmis YyKpaiHCbKux HapoOHUX 3aMOGJIAHb, Y AKUX
@yuxyionye konyenm BITEP, ¢idobpasicaioms Kapmuuy c8imy Hauo20 Hapooy. 3aMOBIsIHHS
BUCMYNAIOMb  BUHAKOBO BANCIUBUM KOMHOHEHMOM HAPOOHOI MeOUYyuHu YKpAaiHyie i
Hanedxcams 00 Cy2eCmMUBHUX 3ac00i8 JIIKY8AHHS NCUXIUHO020 [ (PI3UYHO20 CIAH) X80PO2O.

Knrwouoei cnosa: ykpaincoki HapooHi 3amoensanns, mexkcm, konyenm BITEP, mogna
KapmuHa ceimy, amoieaieHmuicms, CUMBOJL, MIhOUUCIA, CEMAHMUKA, IeKCeMd.
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B cmamve uccneoosana npupooa konyenma BETEP 6 mexcmax yKpauHcKux HapoOHux
3a2060p08. Buviaenenvi ocobennocmu 8vipasxceHus u QYHKYUOHUPOBAHUS IMO20 KOHYenma 6
3a20680pax pasiuyHuLlx memamuyeckux epynn. Oxapaxmepuzoeamvl s3bIKOBble CHOCOObI,
Gdopmupyrowue cemanmuueckoe HanoineHue koHyenma BETEP. Oowum u3 Kuouegvlx
KOHYEeNmos YKPAUHCKOU OSMHOKYIbIMYPbl ABAAEMCA  JleKceMa 6emep, peanusyouast
VHUBepcanvbHyo u HayuonanvHyio cneyuguxy. Konyenm BETEP npeocmassanem gpacmenm
A3LIKOBOU  KAPMUHbL  MUpPA  YKPAUHYE8, COXpaHsaem pe3yibmamsl NO3HA8AMEeNbHOU
OdesimenbHOCMU, 0mMoobpajdcaem apxemunuvle NPeOCMasleHuss MeHMANIbHOU MOoOelu.
OMOYUOHANbHAS OYeHKA 6empa 8 MeKCmax YKPauHCcKux 3a2080poe amousanenmua. C 00Hou
CMOPOHbL, 8emep OCMbLCAUBAEMCS KK NOMOWHUK, d C OPY20ll — KAK ONACHAS, HeYnpasisemas
cuna. Ilo 6onvwent uacmu xkonyenm BETEP gepbanusupyemcs 6 mekcmax 3a2080po8 om
Oonetl, om yKyca 3meu, a e2o memagopuieckue 0CoOeHHOCMU NPOAGIAIOMbC dINUMemamu,
pucyrlowumu 2pycmusie o06paswi. Jlexcema eemep accoyuupyemcs ¢ HOCMOSHHbIM
XapakmeponocuyecKumM  NpU3HaKom  Oyinull.  Onumembsl  3/1eMEOPHUN,  OYUHUIL
KOHKpemusupyom, ymouHswom cemanmuxy eempa. Cocmasaaiowumu xouyenma BETEP
8bICIYNAIOM JIeKcembl, 0003Hauawue 08uxiceHue, epems U npocmpancmeo. B mexcmax
VKPAUHCKUX HAPOOHUX 3A2080P08 JIeKCeMy 8emep CONposodicoaem YuUcio8ds CUMBONUKA.
Ilepconugpuxayuss 6empa pearusyemcs 6 00pawjeHusx, UWLIIOCMPUpPys C:A3b C
mugonocuveckum cosHamuem Hawux npeoxkos. QObpawenue K 6empy Gvlcmynaem
HeoOmveMaeMblM INeMEeHmMoM HOpMYNbl 3aKIUHAHUS, KOMOPAs NpPOAGIAemcs 6 aKmax
npocvoOvl, mpebosanus unu npuxaza. Popmyny oxpamsl Uiy HeOONyujeHus: npedCcmasisiom
3a2080pbl, 8 KAKUX DPAOOM C JIeKCeMOU 6emep NPpUCYMCmeyiom 21a20ibl C «OXPAHHOUY
CeMAHMUKOU, a UMEHHO: CRACU, COXPAHU, 0XopoHaiime. Dopmyia OMCHLIKU CO30aHA C
HOMOWbIO 21142014 NOBEUMENLHO20 HAKIOHEHUS U 00CMOAMeNbCmea Mecma U npoOyKmueHa
8 3acosopax, 2oe 00ne3Hb OMCHLIAIOM 3d 6empom u 3a OvimoM. CrogecHvle opmynsi
MeKCmo8 YKPAUHCKUX 3a2080p08, 8 Kakux (hynkyuonupyem konyenm BETEP, omoopascarom
KapmuHy MUpa HAauio2o0 HApood. 3a2080pvl GbICMYNAIOM UCKIIOUUMENbHO BAXHCHBIM
KOMNOHEHMOM HAPOOHOU MeOUYUHbl YKPAUHYES U NPUHAONIEHCAM K CY22eCMUBHbIM CNOCO0aM
JleyeHuss 60nIbHO20 8 NCUXUYECKOM U (DUULECKOM ACNeKmax.

Knrouesvie cnosa: yxkpaunckue uapoonvie 3a206opwvi, mekcm, koHyenm BETEP,
AZbIKOBASI KAPMUHA MUPA, AMOUBATIEHMHOCb, CUMBOI, MUPOUUCIA, CEMAHMUKA, JeKCeMd.
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Pavlo Tychyna Uman State Pedagogical University

The essence of the concept WIND is invetigated in the article in the texts of Ukrainian
folk orders. The peculiarities of expression and functioning of this concept in orders of
different thematic groups are determined. The linguistic means, which form the semantic
content of the concept WIND, are described. The language model of the world, reflecting the
peculiarities of a certain lingoculture, retains the perceptions inherent to the society. One of
the key concepts of Ukrainian ethnoculture is the wind energy, which implements universal
and national specifics. Concept WIND is a fragment of the language model of the world of
Ukrainians; it preserves the results of cognitive activity and reflects archetypal
representations of the mental model. Emotional assessment of the wind in the texts of
Ukrainian orders is ambivalent. On the one hand, the wind is conceived as an assistant, and
on the other hand — as a dangerous, unmanageable power. For the most part, the concept
WIND is verbalized in the texts of orders from pains, from the bite of a snake, and its
metaphorical transformations are manifested by epithets that depict sad images. The lexeme
wind is associated with the persistent character of the violent. Epithets strong, violent specify
the semantics of the wind. Constituents of the concept WIND are tokens on the designation of
motion, time and space. In the texts of Ukrainian folk orders the token is accompanied by a
number of symbols. Personification of the wind is realized in the appeals, illustrating the
connection with the mythical knowledge of our ancestors. Appeal to the wind is an integral
part of the spell formula, which manifests itself in the acts of a request, requirement or order.
The formula for the protection or prevention is order, in which there are verbs with
"guarding" semantics, such as: help, save, and protect. The formulation of the submission is
made using the verb in the orderly manner and the circumstances of the place, it is productive
in orders, where the disease is sent by the wind and by the smoke. The verbal formulas of the
texts of the Ukrainian folk orders, in which the concept WIND operates, reflects the model of
the Ukrainian’s world. Orders are an exceptionally important component of the folk medicine
of Ukrainians and are among the suggestive means of treating the patient's mental and
physical disorders.

Key words: Ukrainian folk orders, text, concept WIND, language model of the world,
ambivalence, symbol, mimicry, semantics, lexeme.
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KapTUHU CBITY, & 1X JOCHIJKEHHS 3JaTHE PO3KPUTH 1 3arajbHi, i eTHOcnenudiuHi
MexaHi3Mu niepepoOku iHdopmarii [PaxsieBcrka 2010, c. 9].

[IpoOneMy  KOHIIENITIB aKTHUBHO  CTYMIIOIOTH Taki  JOCTHITHUKH,  SK
H. 1. ApytionoBa, A. BexOuupka, K. FO. T'ono6opoasko, 1. O. 'onyOoBchbKa,
C. 4. €pmonenko, B. B. XKaiioponok, JI. I1. Ianosa, I. M. Kouan, €. C. Ky0psikona,
JI. A. JIucnuenko,  H. B. MomnoraeBa,  B. JI. [loctroBanoBa, IO. C. Crenanos,
O. B. Cmtonina, I'. M. fBopceka, 1. b. llltepH Ta iH.

KonnenTyanbHO 3HauUyIIll €JIEMEHTH KapTHUHU CBITY, BIIOWT1 B MOBHiN popmi,
PO3KpUBAIOTh yC1 CTOPOHM CBOTO 3HAYEHHS 3aBASKH CEMaHTHUYHOMY aHali3y, IIO0
BKJIIOYA€ METOAOJIOTTYHI MPUMOMHU TEOpPli NPOTOTUIIIB, CEMAHTHYHUX MPUMITHBIB;
METOJly TOEJIEMEHTHOrO0 TMOJUTY 3MICTy KOHIENTIB, MNPUUOMIB OMNHUCY CIIB
KOHIIENTIB, $KI BIJOOpaXalThb CyMy TEKCTyaJbHHX TIYMAau€Hb 3MICTY
[[TomoGopoabko 2002, c. 28]. TepMiH «KOHIIENT» 03HAYAE «AYMKa», «IOHATTSI» U
00’ennye 1H(OpMaIio po Bei 03Haku peanii. Ile HalckmaaHIII JOT19HI TOHSTTS,
K1 TO-PI3HOMY I'PYIIYIOTHCS 1 MO-PI3HOMY BE€pOaIi3yOThCs B pI3HUX MOBaX Y TICHII
3QJIE)KHOCTI BIJI BJIACHE JIIHTBICTUYHUX, MNparMaTUYHUX 1 KyJbTYPOJOTIYHHUX
daktopi [KyoOpsikoa 1996].

T. B. PaazieBcbka TiJi KOHILENTOM pO3yMi€ TMEBHY CYKYIHICTh a0o
KOH(QIrypamio CMHUCIIB, IO CTOITh 32 MOBHOIO OJMHHUIICI0, TOOTO €IHICTH IJIAHY
BUPAXKECHHS 1 TUIAHY 3MICTY SK BMICTHINA CMHUCIIB, IO OXOIUIIOIOTH MPEIMETHI,
NpeauKaTHI, MOJaJbHI, JUCKYPCUBHI Ta 1HIII «KBAaHTH» 3HAYEHHS, 1 BIMOBIJAIOThH
o0cAry 3HaHb, MPEICTABICHOMY MOBHOIO CBIJIOMICTIO Ta KYJbTYPHOIO MaM’ STTIO
[PamzieBcrka 2010, c. 8].

I. O. I'onyboBChbKa 3a3Havae, 1110 HA Cy4YaCHOMY €Talll PO3BUTKY JIIHI'BICTUKH
MOKHa BHUOKPEMUTH JIBAa OCHOBHI MIAXOAW J10 TJIyMaueHHs TEpMiHA KOHYenm.
1) KOHIIENT SK 3arajbHe MOHATTA (TpamuIiiHe pO3yMiHH:A); 2) KOHIEHT SK
KOMIUIEKC KYJIbTYPHO JAETEPMIHOBAHMX YSBJIEHb MPO MpPeaAMET (HOBE OCMHUCIICHHS
TepMiHa B MeEXaX aHTPOIIOJOTIYHOI HAYKOBOI MapajurMu); TEPMIH KoHyenm Yy
HOBOMY «KYJBTYPHOMY» 3HA4€HHI TOB’S3aHUM 3 TIEBHUMH 1JI€aIbHUMU
MEHTAJIBHUMH YTBOPEHHSIMH, LIO MOTPeOYIOTh, 3 OTJIAAY Ha creuudiky CBOEl
OHTOJIOTI, 1 HeTpaAuIIHHUX MeTOiB BUBYeHHs [['omyOoBchka 2011, ¢. 28].
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JNocnigauk kounenTtiB B.B. JKaliBopoHOK 00CTOIO€ MO3UINIIO, IO OCKUIBKA
KOHIIETITyaJbHa KapTHHA CBITY (@ O0TXKe, 1 1i ()parMeHTH) — SIBUIIIC TUHAMIYHE, a HE
CTaTUYHE; MOBHI OJMHUIII, IO ii B110OPaXKarTh, 3a3HAIOTh YCUISKUX I1E€PETBOPEHD
1 Ha0yBalOTh KOHILENTyalbHUX 3HAYEHb, 110 PO3LIUPIOIOTh CEMAHTUYHE I10JI€ TOTO
Yy TOTO MOBHOTO 3HaKa; y pe3yiabTaTi OCTaHHIM (YHKIIIOHYE YacTO HE MPOCTO SIK
CJIOBO-HOMIHAIIiSl 3 OJHUM UM KUJIbKOMA JIHTBICTUYHUMU 3HAYECHHSIMHU, a SIK CJIOBO —
KyJIbTypHHE KoHIEnT [XKariBoponok 2002, c. 51].

Tepmin kouyenm, 3 OIHOTO OOKY, MO3HAYA€ JIIHTBICTUYHY OJUHHUIIO, a 3
1HIIIOTO — OJIMHUITIO MIaM’sIT1 Ta MOBU MO3KY; KOHIIENIT — I1€ BOJIHOYAC 1 CJI0BO, 1 HOTO
3HA4YE€HHS, 1/1es, CMHUCJI, HOTO 30BHILIHA 1 BHYTpIIHA (hOpMa, NOHATTS; KOTHITUBHA
CTPYKTYypa, oXoIjieHa MOBHMM 3HakoM [Kouan 2008, ¢. 75].

KonnenTtu, mo Hajmexarbh 10 YHIKaJbHUX NOHATH €THIYHOI KYJIbTYypH, — HE
JUIIEe HEBIJ €MHHMI aTpuOyT HaLlOHAIBHUX JITEpPaTyp, BOHH U AOTEeNep MOCTIMHO
BUHUKAIOTh Y MOBCSAKICHHOMY MOBHOMY CHUJIKYBaHHI, OyJly4d KOHIIEHTPOBAHUM
BUPaXCHHIM JIYXOBHO-EMOIIIITHOTO JTOCBiAy meBHOro etHocy [['omyOoBebka 2011,
c. 29].

O006’eKTOM HAIIOTO JOCHIKEHHS CTall TEKCTH YKPAiHChKUX HapOJIHUX
3aMOBJISIHb, $IKI Ha CBOTOJIHI MOTPEeOYIOTh JOJATKOBOTO BHUBYEHHS B MeEXax
MOBO3HABYMX JHUCIUIIIIH.

IIpenmerom nocmijpkenHs € crnenudika BepOamizarii konmenty BITEP y
TEKCTaxX YKPaiHCbKUX HAPOJAHUX 3aMOBJISIHb.

MeTa npomoOHOBAHOI PO3BIIKM — JAOCIIAUTH CyTHICTh KoHuenty BITEP y
TEKCTaxX YKPaTHCHKUX HAPOJIHUX 3aMOBJISIHb.

JIOCSITHEHHS TOCTABJIEHOT METH CTA€ MOXJIMBUM 32 YMOBH BUKO HAHHS TaKUX
3aBJaHb: BU3HAYUTHU OCOOJMBOCTI BHUpPaXEHHA Ta (YHKUIOHYBaHHS KOHUEMNTY
BITEP y 3aMOBAsSHHSIX pI3HUX TEMATUYHUX TPYIT; OXapaKTepU3yBaTH MOBHI 3acO0H,
AKUMH (OPMYETHCSI CEMAHTUYHE HAIOBHEHHS JOCII)KYBAHOT'O KOHIETTY.

[Ipuknagn nomaemo B TUX ¢GopMax 1 MIKPOKOHTEKCTaX, y SKHX BOHH
TPAIUIAIOTHCS B TOCTIKYBAHUX TEKCTaX YKPATHCHhKUX 3aMOBIISIHb.

BiTep (3MeHIICHO-TICCTINBI — 8impeyv, GIMpeuko, SIMPUK, GIMPOHLKO) —
O1npIIMi 00 MEHIIUN PyX MOBITPsS B TOpU30oHTadbHOMY Hamnpsami (y 3araaui: «Ilo

CIHSIX 1 TaK, 1 CSIK, @ B XaTy HISK»); 32 JaBHIM BIpYBaHHSM, BITPH — I1€ YOTUPHU ICTOTH,
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10 AMYTh 3 YOTHUPBHOX OOKIB CBITY (BIJl CTapOJaBHIX BIpyBaHb PO YOTHPHUKYTHY
OyIOBY CBITY; 3BiJICM — «iau coOl Ha YOTUpPU BITPH!»); 3BEPTAHHS KHATHHI
SIpocnaBHM 10 BiTpa-BiTpuUia — BIATOMIH, MOXJINBO, Bipu B 6ora BiTpy — Ctpubora
YU MPOCTO y BITEP SAK JKHUBY ICTOTY (BOHA 3BEPTAETHCS 10 HHOTO SIK O TOCIOANHA,
OTKE CJIOBA 20CN00b 1 20CNOOUH TIE HE PO3PIZHAINCS); Pa30M 3 TUM Y TOMY CaMOMY
«CnoB1» MHOXUHHI BITpU N0Aa0ThC K CTprOOroBi BHYKH, IO BIIOTh CTPLIIaMH;
3rajlyBaHui y miaui SIpociiaBHu gimpuno — 1€ e MiBACHHUH BITEp, SIK MOro Ha3UBae
HapoJ (caMe B 1IbOMY HalpsAMKy Oyna OuTBa Irops 3 moJIOBISIMM); 31aBHA HAPO.l
BOauaB y BITpl MepeayciM JAEMOHIYHY CHUIY, JIOJAUHI BOPOXY, TOMY, HAIPUKIA,
OosuHcs, OO BariTHy >KIHKY HE MiABISAB BITEP, OO 1€ HE JIMILE MOKE NepepBaTH
BariTHICTb, a i MPU3BECTU 10 OOXKEBLLIA; a TO U AITH OyIyTh HEHOPMAaJIbHI a00 X
HEJIOTEIHI («BITEP B FOJIOBI», «3 BITPY»); BITEp MOKE NOPUBATH 3 COOOIO JIOJIEH Un
n00po 1 3aHOCHUTH iX Aaneko, HeBigomo Kynu («lloBisiBest 3 BiTpom», «Ilinuio 3a
BITPOM»); TIPO 3B’SI30K BITPY 3 HEUUCTOIO CUJIOKO CBIIUUTH BUCHIB «JKeHe, K J111bKO
BITpU», 3BIJIKK i NPOKIIH «IM TH Wi TpHU BITpU!» (MOp. «HiJ TPH YOPTH»); BITEP
yOCOOJIFOETHCS TAKOXK K CUJIA, IO IPOTUCTOITh ACIUBIN 01 B )KUTTI («biaHOMY
BCE BiTEp B 04i») uu B KoxaHHi: «Komu 6 BiTpu He Bisinu, A rpomu He 6unu, Koinn,
00Ky, He Boporu, Mu Ou cs JroOWJIny; BOJHOYAC BITEp — 1€ MOCJIaHElb, HOro
MOCWJIAIOTh 3 BITaHHSM, MOOakaHHSIM, 31 3BicTKOMO: «IloBiii, BiTpe, Ha Bkpainy, Jle
MOKUHYB s JAIBUMHY»; MICHI, Ji¢ BITEp BTpada€e CBOI JAEMOHIUYHY CHILY, II3HIIIOTO
noxomxeHHs: «IloBi#, BiTpe, MOBiii, BiTpe, MO 1MoJt0, Ta po3HecHu, Ta PO3HECH MOIO
JOJIEO»; Y TABHUHY BU3HAYAIIM CBATO BITPY, IO punagano Ha 15 / 28 numnHs, Koy
HE MOXHa OyJio TpaIioBatu Oisig ciHa, 60 BITEp yce po3Hece; 3 BITPOM IOB’3aHO
PSI OTOJTHUX MPUKMET, — «BITEP 31 CXOIy Hece JOOpY MOTOy», «3aX1AHUN BITEp —
Ha BOJIOTY», «IOJYB Tapsiuuil BITEp — YEKalTe JOILY»; (Ppa3eosiori3Mu: Ha simep
niowsmu, nimu 3 (3a) éimpom — MPOTACTH, IITH TIPAXOM; WyKamu 8impa 6 noai —
JapEMHO IyKael (IyKaTUMEII), He 3HaUJCII; oceHe, K 0i0bKo 8impu — IETUTh, K
ckakeHuit (HaBixenuit) [XKariBoponok 2006, ¢c. 100-101].

Bitep — y HapoaHUX YySIBICHHSX JAEMOHIYHA 1CTOTA; 32 OJHUM YKPaiHCHKUM
MOBIp’sIM, BITEp — 11€ MAJICHbKA 3Mis, 5IKa )KMBE TaKOIO C1IM POKiB, HACTYIIHI C1M POKIB
BOHA CTa€ BEJIMKOIO 3Mi€l0, & B OCTAHHI CIM POKIB — CTPAITHUM 3MI€M; MOTYTHICTb
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BITpY, HOTO pyiiHIBHA a00 0JaroTBOpHA CHUJia BUKIUKaIa HEOOXITHICTh KKOPMUTH
HOro 1 HaBITh MPUHOCUTU JKEPTBH; BITPU MOJUISIOTHCS Ha «I00pi» (Hampukian,
«CBATE MOBITPS» — CIPUITIUBUM, NOMYTHUN BITEP) 1 HA «3J11», HAMOLIBII ICKPAaBUM
YTUICHHSIM sIKUX € Buxop [Botitosuu 2005, c. 78-79].

BiTpu mMemkaroTh y TiyXHX Jiicax, Ha 0€3JIF0AHUX OCTPOBAX, 110 Ty CTOPOHY
MOpSi», HA BUCOKUX ropax, y nedepax, siMax, OpoBaUIsIX 1 T. 1H.; Takl medepu U
IPOBAJIA CTEPEXKYTh JIETIOUl 3Mii, OJHOOKI BIbMH YU CIINUNA CTapelb, SIKUWA yce
HaMaraeThCs 3aKPUTH JIIPKY, 3 SIKOi AMe BiTep; Ha [1iB/IHI BiTEp YSIBISIBCS CEPAUTUM
CTaplLeM, IKMH )KHUBE «3a MOPEM»; 32 HAPOJHUMU BIpyBaHHSIMU, BITpPIB Oarato, aje
TOJIOBHUX — YOTHUPHU; «BOHHU CHASATH MO KyTKaxX 3eMJll», CTapIIOr0 3 HUX 3BaTU
«otamaH BuxopiB» [Bo#tosuu 2005, c. 79].

BBaxainocs, 110 3 BITPOM JIITalOTh AYIII BEJIUKUX TPIIIHUKIB; CUJIILHUN BITEP
O3HAYaB YHUIOCh HACWIBHUIIBKY CMEpPTh, TMOSIBA «XOASYUX TOKIHHUKIB»
CYNPOBOJKY€EThCSI MOPUBAMU BITPY; THUXUH BITEp HAPOIKYETHCS BIJ TOIUXY
aHTeliB, a OYPXJIMBHI — PE3yJIbTAT TUABOIBCHKHUX cil [BoiToBuu 2005, c. 79].

CucreMaTu3youu HaiiaBHIII BipyBaHHsA Hamoro Haponay, I'. C. Jlo3ko
CHOTJISIIA€ YKPATHCBhKY Mi(oJOTiI0 K oJiMm JaBHIX bBoTiB, SKMM BKIIOHSUIHCS
NpeaKH YKpaiHIiB, a SA3WYHULbKUIN KaneHnap Mae Ha3By Komno Csapoxe [JIo3ko
1995, c. 7].

Bitpu naszBano «Ctpuboxumu BHykamu»: Oce gimpu, Cmpubooici 6HyKu, /
sitomo 3 Mops cmpinamu / na xopoobpi noaku lzopesi [Cxispenko 2003, c. 134].

boxectBo Ctpubor, HailIMOBIpHILIE, Ma€ MICLEBE MOXOJXKEHHS, HOTO KYJIbT
OyB momupeHuil He nuiie Ha Pyci; y HboMy 0auyuMO yOCOOJICHHS CUJIU BITPY fK
JOTOMDKHOI JUIsl O171bIIOCT1 OOTiB; 1eid MI(OJIOTIYHUN NEepCOHaX Mae napaleii B
IHIIUX 1HJOEBPONEHCHKUX PENITIHHUX CUCTEMaxX, TOX BIPOTIJHOW € HOoTro
HAJIE)KHICTh bie} HalIaBHIIIOTO uapy MpacjoB’ THCHKOI ajanrarii
CHUIbHOIHAOEBPONEHCHKOIO MAHTEOHY 31 3MiHAMM, XapaKTEPHUMH [JIsi HOTO
ipancekoro Bapianra [leiimrop 2018, ¢. 178].

3a3HaveHl BHINE IOCIIDKCHHS Mi(OJIOTIYHMX YSABJIEHb MPO BITEP TOCUTH
aKTyaJbHI JJIs HAIIO1 PO3BIIKH, aJ)KEe € OCHOBOTO ISl BA3HAUCHHS CEMaHTHKH ITHOTO

KOHICIITY B TCKCTAax YKpaTHCBKHX HapOJHHX 3aMOBJISAHD.
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Konnent BITEP BUKOpUCTOBY€ETBCS 3 HEraTUBHUM €MOLIIHHO-EKCIIPECUBHUM
3a0apBJICHHAM, HaBITh XBOpoOa Mae Ha3By egimep. EmiTetm 3 HETraTUBHOIO
KOHOTAUIEIO GIKPYWUL, NEeKYYUl, NpacHowull yTOYHIOIOTh ceMaHTUKy BiTpy. llle
OJTHUM CKJIAJIHUKOM JIOCJIPKYBAaHOTO KOHIIETITY € JISKCEMH Ha TIO3HAYCHHS Jacy 1
MPOCTOPY, AK-OT: gimep 3 CX00y, gimep 3 3ax00y, simep 3 NieHOUI, gimep 3 NOJYOHS
HATIPUKIAZ y 3aMOBJISHHI BiJ XBOpOOH, sfKa Ha3uBA€Thes gimep. HMwna ceéama
ceamuys, npeceama bocopoouys, eopor. 30ubac ii 0sa sawneoni. Cmanu il
numamu: — Kyou tioew, boocas Mamwv? — J]o posicOenoi, nopoxcoenoi, MoiumeeHoi
(I'annu) eimpy 1oy eumosramu. Bimep eikpywiuii, eimep nekyuuii, eimep
npazuiowuil, gimep 3 cxooy, gimep 3 3ax00y, eimep 3 niGHOUI, gimep 3 NOJIYOHA,
3610KU mu Komugcs, kyou mu eébpascs? Tym mo6i ne micye. Tym mobi ne eynamu,
mym moo0i He 6ysamu, Yep8oHOI KpO8i He CMOKMAMU, H#CO8MOo20 miia He 8 SAaumu,
oinoi kocmi He nomumu. Yac mobi nocacamu, yac mobi nOKUOAMU, POAHCOEHY,
nopoacoerny, moaumeeny (I'anny) nopa mo6i noxuoamu [Bu, 3opi-3oputti ... 1991,
c. 303]. 3BepTanHs 10 gimpy € HEBII EMHUM €JIEMEHTOM (OPMYJIH 3aKIIMHAHHS, SIKa
MPOSBIIIETHCS B IHTOHAIISAX MPOXaHHS, BAMOTH Y1 HaKa3y.

Y TekcTax YKpaiHChbKMX HapOJHUX 3aMOBJSHb JIEKCEMY @imep 4YacTo
CYyHpOBOJIXKY€ 4YHCIIOBAa CHUMBOJIIKA. BiTep, $K YTIJI€HHS HEraTMBHOTO, HeEce
nepeayciM 3arpo3y, a MipoumciIo 08adyams Yomupuy KiAbKICHO MIJICHIIIOE 1i, IK-OT:
Ilozcanwv sueansio ... 3 knyois, 3-nio kuyoie, / 3 KoiH, 3-nid KoK, / 3 1umox, 3-nio
aumox, / 3 nnecie, 3-nio niaecis, / 3 Kicmouok, 3-nio Kicmouok, / 3 n’am, 3-nio n’am, |
3 nidowos, 3-nio nioowos, / 3 wui, 3-nio wui, / 3 Kpudxcet, 3-nio Kpudxcet, /
Cmoesonsaku éiogepmamu, / Cimoecam cim mansapitl He shamu, / /[eaousame yvomupu
séimpu | I3 cmepmenvnumu eiosepmamu ne uymu, / Cnagy i 300po6’s mamu, /
Yucmy nocmine, sk y Tocnooa boea, / Boowcoi mamepi mamu. / Jlexcamu — ue
nesxcamu, / Xeopoobu ne snamu! [Bu, 3opi-3oputi... 1991, ¢. 19-20].

Jlekcuka 3aMOBJISIHHA HA ClJIb MICTUTh CJIOBOCIIOJIYYEHHS 3/1€mE8OpHi 8impu, y
AKOMY 3HAXOJHWTh BUPAXEHHsSI KOHOTaIllsl 37a, AK-0T: Icyc Xpucmoc cnacumens,
cnacu i coxpanu / Hapoowcoennozo (Tpoxuma) /'Y ooposi, 6 npayi, 6 n110608i, / Bio
yesaKoeo eops, Myk, / Cmpasicoans, 0idysans, / Bio ycakux knonomie, ckopoomis, /

Bio ycakux noocie, meuis, / Bio ycakux mumoxoois, nepexodis, / Bio ycakux meuis,
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nepenaxie, / Bio ycaxux xeopo6, / Bio 3nemeopnux simpis: | Ix € cimoecam cim —
aemioui i oixcyui. / Cnacu i coxpanu (Tpoxuma)! / Cessmi aneonu, minoxpanumeni, |
OxopoHnstime tioco mino u oywy! [Bu, 3opi-zoputi ... 1991, c¢. 32], a cakpayibHICTh
qucla cimoecsam ciym JHAIIE MATBEPIKYE HETATHBHY PYWHIBHY CUITY 3/1€ME0OPHUX
simpis. [10/116H1 3aMOBJISTHHS MICTATh (DOPMYITy 0OepiranHs abo HEeJIOMYIICHHS, IKY
MPE3CHTYIOTh [IECIOBA 3 «OXOPOHHOIO» CEMAaHTHKOI, SK-OT: CHACU, COXPAHU,
oxopousaume.

Konnient BITEP € micuiem, fie «oKMBYTh» XBOPOOH, 1 3BIJIKUA «IIPUXOASATHY 10
JTIOJIMHU, AK-OT Y TEKCTaX 3aMOBISHb: boasuka enuna, / bonauka nyxka: / Bonauka
3 pyoci, / bonauxka 3 mapenu, / bBonsuka 3 auxum uacom, / bonauka 3 eicmyem, /
bonsuxa 3 pobomu, / boasuka 3 ypokis, / bonsuxa 3 nuxoi eoni, / boasuka naciaua ,
/ Bonsuxa npucnana, / bonsuxa eimpoea, / bonauka noavosa! [Bu, 30pi-3opuii ...
1991, c. 28]; Moorce, 3 msockoi pobomu, / Mooce, 3 scypbu senuxoi, / Mooce, 3
mpyoa nenocunvrozo, / Mooice, npusacnamno. / Mooice, 3 oueti nocanux. / Mooice, 3
saoickoi myxu, / Mooice, 3 senuxoi padocmi, / Mooce, 3 600u, moodce, 3 eimpy, |
Mooxce, @3sn0cs 36euopa, modice, onisnoui, / Moowce, npu cxo0i conys, mooxce, 3
nonyous, / 3axkaunaro — / Iloeani cycmasu, noeani eonoeu [Bu, 3opi-3opuit ... 1991,
c. 21-22]; I'ocnoodwb nomou i s1 3 pykoio. / B 6opy na eanky cuoums bocopoouys
isa, / Pyku u nHoeu mue. / Ilosiii, éimpe oyunuti, / Ta 3scenu 3 yvoeo 6uona / Jloeu
u nepenoau, / Bimpsauii, oyiesonii, / [looymani, nomucaani [Bu, 30pi-3opui ... 1991,
c. 100]; y 3aMOBIsSIHHSIX BijJ mepensiky: Buxpose, eimpane, nooymane, nozaoaue,
npuciaue, npucname, a mym mooi He Cmosamu, napocie He nycKamu, 4epeoHoi Kposi
ne ccamu [Bu, 30pi-3opui ... 1991, c. 34]; 3a Booworw nomouoio opyeuil pas y
Booicuti wac a sumosnsiwo nax, nepensik, ck803HAK, MOCKY Ul docady. [le mu 83a6cs?
Yoco mu ctoou, napwusuii, eopasca? Yu mu € pauiwnin, 4u HANIBPAHIWHIN, YU
OeHHUL, YU NOJYOeHHUU, YU GEUIPHIll, YU NIBHIYHUU, YU 3ACNAHUL, YU 3aHe0OaHUll,
YU 3aKAAMULL, YU NPOKAAMULL, YU 3HAUOEHUL, YU MU HACIAHUU, YU 6CMYN SAHUU, YU
gianuil, yu nepesianuni [Bu, 3opi-3opuni ... 1991, c. 37]; y 3amMOBISIHHIX BiJ
npuctpiry: Ilpucmpime i npucmpimuwe, i 6poKu i pouua, IMPAHUIL, | B00SHUI,
i nooymanui, i noecadaHui, [ NOMUWLIAHUL, 1 3aANUMAHUL, 1 3ai0AHUL, |
npunt0b08aHUll, | NPUMUTLIOBAHUL, | OAMbKIE, | MamMepuH, i 40108I4Ul, [ HCIHOUULL, |

xXnon’auutl, i digyayuti, i panHil, i OeHHUl, | CYMKOBUL, | MPUOeHHUll, I 20008Ull, i
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nicosut, [ wiisaxoeuti [Bu, 3opi-3opumi ... 1991, c. 40]; 3acnanui, zacaanui, /
Jemiouuii, nanarouuii, / Oznenutl, nexervHui, / 13 eéimpy, i3 conys, / I3 oowy, i3
xmapu, / 13 6oou, i3 ixci, / 3 006poeo nodymanuii, / 3 auxoeo noeadanuui [Bu, 30pi-
soputli ... 1991, c. 42]; «lloxuns, Mamip booica, cudims, kKnueu uumams, 0a xo0im
paby boowcomy npucmpim wenmamu, — NOOYMAHUL, NO2AOAHUU, 3ACNAHULL
saeynanuil i gimpanuily [Bu, 3opi-3opumi ... 1991, c. 50].

YacTto Jnekcema gimep YKUBA€TbCS 3 AaTpUOYTHBOM OyuHUli — SKUAU
BUSBJIAETHCS 3 BEJIMKOIO cuiiol [Benukuit Tnymaunuii cimoBHuk 2008, c. 66] y
3aMOBJSIIBHUX TEKCTAaX Ha KIITAIT: Mu mebe, Ouwuxy, yinamu po3mMoOaomumo,
epabasamu posepedbemo, 10namamu poO3KUOAEM, @ MImaamu pozmemem, mym mooi Ha
pabi booxcomy ne 6ymu, mina ne peamu i He Cywumu, KOCMu He J1amMamu, Kpogu He
numu. 1ou cobi na uopui nyea, 0e oyuHnuil éimep ceucmas, npeodysas! Amins [Bu,
3opi-3oputli ... 1991, c. 161]; Iou cobi na uopni nyea, 0e Oyinuii 6imep ceucmas,
nepeoyeaes! Aminw [3amoBnsaaHsa 2007, c. 55]. Criiiki 00pa3HO-IIOCTUYHI O3HAYCHHS
NpPEAMETIB 1 BULI, Kl MEPEBAKHO 3yCTPIYAIOTHCS MPHU CJIOBaX 1 HEMOB 3POCIUCS 3
HUMHU, CTAJIM TOCTIMHUMU, BKa3yIOTh HE MPOCTO HA HAMO1JIBII CTANly pUCY MIPEIMETA,
a CBOTO pojy ineanbHy (Tuxuii JlyHail, uepBoHa KaJiMHa, YOpHI OpPOBU, CHHE MODE,
OyiiHUH BiTEp, IUPOKUH CTEN, ACHUU COKLI, OUCTPIi PIKHU, 3€JICHUI JTyT, YUCTE MOJIE)
[Komanwui 2010, ¢. 133-134].

Konnent BITEP BXoauTh y JIEKCHUKO-TEMAaTU4YHY TPYNy «ABHUIIA HPUPOINY,
TOMY ¥ CIOCTEpIraeEMoO B TEKCTI OAHOTO 3aMOBJISIHHS [0 €JIHAHHS CTUXIA BITPY,
rpany, Boau, ik-oT: I pady nykasuii, pabe nykasuti! Hexaii mebe xmapu He HOCAmb,
060 mebe nooe ne npocams. Byini eimpu! Bizomims eu yio xmapy na c6oi moHKi
KpuJaa, 3anecims ii 3a OKisiH-MOpe, 3a Mmenjii 600U, 3a Kpymi 20pu, 3a Hco8mi NicKu,
woob 6iH mam po3mas, i NPonas HUHi, NPICHO i 80 BIKU 8IKI8, aMiHb. AMIHb, AMiHb.
Aminw! [Bu, 3opi-zopumi ... 1991, c.297]. V npomy 3aMOBiIsSHHI (DyHKIIIOHYE
CEeMaHTUYHa Tapajeib gimep — nmax, 1€ BITEpP, MOB NTax, HAAUICHUN moHKUMU
KPULAMU.

A B TakMx TEKCTaX 3aMOBIISHb BITEP MPOJOBKYE BHKOHYBATH (PYHKIIIIO
OUHUILCHHS, NUISAXY, SIKUM OOJITUKH MAIOTh 3aJUIIUTU XBOPOTO: Honsauko-cKyisauko

eepxnuss, / bezeepxnas, osanaoyamusepxuss, / [ou cobi 3 xamu oumom, a 3 080py —
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eéimpom! [BepOanbHa ... 1998, c¢.59]; Bu, cyxomu cyxywi, 6orowi, nanowi,
po3itidimbcs 810 maadenys leana, ma nioims cobi 3a 02HeM, 3a NOJLYM 'SAM, K OUM 3
oumaps po3nimaemvcs i pO3KOUYEMbCA, MO maK 1 6uU, CYXomu, CyXomuuyi,
PO3KOMIMbCs 34 02HeM, 3d OUMOM, 3@ GIMPOM, 3a NOJAYM 'AM, MUXEHLKO, 1e€2eHbKO,
MaKkogum 0pobosum xmenem, i Oaume cnamu, cnowusamu miaoenyesi leamny!
[3amoBasiHHs 2007, c. 52]. ®opmyina BijicHiIaHHS yTBOPEHA 3a JOTIOMOTOIO JII€CIIOBA
y HaKa30BOMY CIIOC0O01 Ta 0OCTAaBMHU MICIIS 1 € TPOTYKTUBHOKO Y 3aMOBJISIHHSX, 1€
O0JISTYKY BIJICHIJIAIOTH 3@ BITPOM 1 32 TUMOM.

KoHTeKCT ykpaiHChKHUX 3aMOBJISIHb € TUM CEPEIOBHINEM, JIe €MOIIilfHA OIliIHKA
BITpY amM0O1BaJI€HTHA, aJ[)K€ KOHTEKCT, IK CMUCJIOTBOPYE CEPEIOBUIIE CI0BA, Y CBOIX
CUHTarMaTUYHUX 1 MapaJuTMaTUYHUX 3B’A3KaX TPYHTYEThCA Ha CIIBBIIHOCHUX
ONMHUIIAX, OJIHI KOMIIOHCHTH SIKUX 3aBXJH CIYX)KaThb IEBHUM JOCBIIOM ISt
CHPUUHATTA ¥ po3yMiHHS peuunieHToM iHmux [Moricienko 2013, c. 18]. 3 ogHoro
00Ky, BITEp OCMUCIIOETHCS SIK BOPOXKA CHJIA, a 3 THIIOTO — SIK TIOMIYHUK, HAPUKJIIA],
y 3aMOBJISIHHI BiJ] YKYyCY 3Mii BIH Ma€ HeOE€3MeKy pO3BISITU moJieM: Buiimatil, 3mis,
cgo€ eocmpe xcano, i K eutimeut, mo nioy 0o Kysemu i /[lem’ana, mo Kyszvma i
Hem’sn i cam 'ocnodv nouine na mebe epim i OAUCKABKY: epim Y0’€, bauckasxa
cnanums i nun eimpom no noaio possie [Bu, 3opi-zopuiii... 1991, c. 250]; a oT y
3aMOBJISIHHI BiJ] IaHHSI BITEP € 3aCO00M MEePEHECEHHS XBOpoOu: B vomy mu dasana:
/ Yu y 8001, yu 6 copinyi, / uu y euni, / Yu 6 cmpasax, uu 6 nepexaszax poournu, / Hu
Ha eimep nyckanu,/ Yu mu y eopoma nepenusana, / Yu mu 3-nio moarumeenoeo, /
Hapoooicenozo (im’s) zemnio 6pana? [BepOanbHa ... 1998, c. 44].

3a TeKcTaMU 3aMOBJISIHb, HIIIO 0€3CIITHO He 3HMKA€E, TaM HasiBHI Pi3HI CBITH,
TOMY KOHIENT Gimep ICHY€ HE BCIOIH, SAK-OT: 3amkom zamuxai, / Cmensmu
3abusaro, Ha Hempi 3cunaro, / /le eimep ne 8ie, conye ne epie, / Jlroou ne xo0samo,
cobaku ne opewrymos — / Tam cobi nnooucw-eeceaucsy! [Bepbanpna ... 1998, c. 39];
1ou cobi na ouepema, na 6onoma, / Ha eenuxi nica, / /le eimep He 8ic, Oe conye He
epie, / [le nodcokuti enac He doxooums, / e cobaxu He Opeurymo, Oe 00U He
mewyms [Bepbanbha... 1998, c. 45]; A tiou co6i na cyxi nica, / Ha 6onroma, na
ouepema, / /le eimep ne sic, e conye He epie, / e kypauuti enac He 3axooums. / Bio
Hapoooicenoi, / Xpewenoi (im’s) / 3 xamu — eimpom, a 3 080py — OUMOM

[BepbanbHa ... 1998, c. 51]; Po3zitioucs i no noasm, i no mopsm, i no aicam, oe 1roou
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He X005mb, 0e gimep He i€, 0e cobaxku He Opeutymn, N0 NOJISIM, NO oYyepemam, 0e
xamu nycmi i de 3amxu nycmi [3amosisaus 2007, c. 58].

3aMOBIISIHHS BKIIOUAIOTh B ce0€ pi3Hi 3aCO0H JJI CTBOPEHHS MCUXOJIOTTYHOT
atMoc(epu, 10 BINIUBATAME Ha TMO3WTUBHUU PE3yIbTaT, Cepel SKUX CJIOBO €
HaUTPOAYKTUBHIIIUM. Y 3aMOBIsIIIbHUX TeKcTax KoHenT BITEP BukoHye ocCHOBHY
CBOIO (YHKLIIO — BIATH, SK-OT: Jluwaro, nuwaro, s mebe 3 SHOEM 3MIWUAIO, CEUHI
PO3puioms, Kypu po3Kai0ioms, COHEUKo npuepie, eimep nogie, a mu 3acoxueus [Bu,
3opi-3opui ... 1991, c¢. 175], 3a 10MOMOrow 4YOro posHocumu 2ope Ha 1ica U
bonoma, vanpuknan: Tu o, Innsa-npopox, / 3asioyew o6ypamu-mywamu / I ecakumu
seimpamu, Bac € cimoecam n’amw, / A ne 3nato, ax éac ycix 36amwv, / Ho 3cunaroce
Ha ayuuo20, Kpenwozo. | — Posnecu ye 2ope na nica il 6onroma, / [le coneuko e
cxooums, / [le noocvka Hoea He xooums, / /le keimku He po3ysimaromo, / e
nmawku He nimatoms, / /e nieni ne cnisaroms, / Tinoku wopHuti opoun aimae —/ Xat
8iH ye cope 00 uopHy ckento pozousac! / A sc moobi sucosopsio, / Ha atiye 3cunaio,
Ha 600y 3wear, / Ilo uwucmomy i Oyiunomy eimpy / [yx meiu nyckaiwo!
[BepOanbHa ... 1998, c. 48].

Otxe, konmnent BITEP cranoBuTh ¢QparMeHT MOBHOI KapTHUHH CBITY
yKpaiHIiB, 30epira€e pe3yiabTaTH IMi3HABAJbHOI MAISJBHOCTI, BIAA3EpPKAIIOE
apXeTUIHI YABJIEHHS MEHTalbHOI Mojeni. EMomiiiHa oIliHKa BITpY B TeKcTax
YKpaiHCHKUX 3aMOBJISTHb aMOiBaJ€eHTHA. 3 OJHOTO OOKY, BITEP OCMHCIIOETHCS SIK
MOMIYHUK, a 3 IHIIOro — sIK HeOe3leuHa, HekepoBaHa cuia. Jlekcema egimep
aCOLIIOEThCS 3 TMOCTIMHOI XapaKTEpPOJIOTIYHOK O3Hakoro oOyunuti. Emitetu
31emeopHuil,  OylHUl  KOHKPETHU3YIOTh, YTOYHIOIOTH CEMaHTHKy  BITpY.
Cxnannukamu kKoHienty BITEP € nekcemu Ha mo3HaueHHS pyxy, 4acy 1 IpOCTOPY.
Y TekcTax YyKpalHCbKMX HApOJHUX 3aMOBISHb JIEKCEMY gimep CYIPOBOIKYE
yucioBa cumBoiika. Ilepconidikaiiss BITpy peami3yeTbcsi Yy 3BEpPTaHHSX,
UTIOCTPYIOUM 3B 30K 3 Mi()OIMOETUYHOK CBIJIOMICTIO HAIIUMX MpeakiB. Dopmyiy
oOepiranHsi ab0 HEOMYIIEHHS MPEACTABIAIOTh 3aMOBIISIHHSA, B SIKMX MOPSAI 3
JIEKCEMOIO gimep MPUCYTHI A1€CIOBA 3 «OXOPOHHOIO» CEMAHTUKOIO, SIK-OT: cnacu,
coxpanu, oxoponsaime. @opMyia BIJICUIAHHS YTBOPEHa 3a JOMOMOTOI0 JIIECIOBA
y HaKa30BOMY CMoco01 Ta 0OCTaBUHU MICI 1 € MPOJYKTUBHOK Yy 3aMOBJISIHHSX, JI€
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XBOpOOy BiJICHIAIOTH 3a 6impom 1 3a auMoM. CioBecHi (OpMyIH TEKCTIB
YKpalHChKUX HapOJHUX 3aMOBIIsSIHb, y skux QyHkiionye koninent BITEP,
B1100pa)katoTh KAPTHHY CBITY HAIIOr0 HapoJay. 3aMOBJSHHS BHUCTYIAIOTh
BUHSITKOBO BaXKJIMBUM KOMIIOHEHTOM HAPOJAHOI MEIUIIMHU YKPATHIIIB 1 HaJIekKaTh 10
CYTe€CTUBHHMX 3ac00iB JIIKYBaHHS TICUXIYHOTO 1 (hI3UYHOTO CTaHy XBOpPOTO.
[lepciekTHBM MONANBIIUX JOCIIKEHb MOJATAIOTh Y BHUBUYEHHI KOHLEMNTIB

BEPXHBOTO HEOECHOTO CBITY TEKCTIB 3aMOBIISIHb.
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